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וַיַּ֭עַן1
और–उत्तर–िदया

צֹפַ֥ר
सोपर
H6691

י עֲמָתִ֗ הַנַּֽ
नामाती
H5284

ר׃ וַיֹּאמַֽ
और–कहा
H0559

इस पर नामात प्रदेश के सोपर ने उत्तर िदया:

לָכֵ֭ן2
इसिलए

י שְׂעִפַּ֣
मेरे–िवचार

יְשִׁיב֑וּנִי
मुझे–उत्तर–देते–हैं
H7725

וּבַ֝עֲב֗וּר
और–कारण–से
H5668

ח֣וּשִׁי
जल्दी

י׃ בִֽ
मुझ–में

“अय्यूब, तेरे िवचार िवकल है, सो मैं तुझे िनश्चय ही उत्तर दूगँा। मुझे िनश्चय ही जल्दी करनी चािहये तुझको बताने को िक मैं क्या सोच रहा हू।ँ

מוּסַר3֣
डाँट
H4148

י כְּלִמָּתִ֣
मेरी–लज्जा–की
H3639

אֶשְׁמָע֑
मैं–सुनता–हूँ
H8085

וְר֝֗וּחַ
और–आत्मा
H7307

י בִּינָתִ֥ מִֽ
मेरी–समझ–से
H0998

יַעֲנֵֽנִי׃
मुझे–उत्तर–देती–है

तेरे सुधान भरे उत्तर हमारा अपमान करते हैं। िकन्तु मैं िववेकी हू ँऔर जानता हू ँिक तुझे कैसे उत्तर िदया जाना चािहये।

ֹ֣את4 הֲז
क्या–यह
H2063

יָדַ֭עְתָּ
तूने–जाना
H3045

מִנִּי־
पुराने–समय–से

עַד֑
सदा
H5703

מִנִּ֤י
जब–से

ים שִׂ֖
रखा–गया

אָדָ֣ם
आदम
H0120

עֲלֵי־
पृथ्वी–पर

רֶץ׃ אָֽ
पृथ्वी
H0776

“इसे तू तब से जानता है जब बहुत पहले आदम को धरती पर भेजा गया था, दुष्ट जन का आनन्द बहुत िदनाें नहीं िटकता हैं। एसेा व्यिक्त िजसे परमेश्वर की 
िचन्ता नहीं है वह थोड़े समय के िलये आनिन्दत होता है।

י5 כִּ֤
िक

רִנְנַת֣
जयजयकार
H7445

שָׁעִים רְ֭
दुष्टाें–की
H7563

מִקָּר֑וֹב
थोड़ी–देर–की
H7138

וְשִׂמְחַ֖ת
और–आनंद
H8057

חָנֵף֣
कपटी–की
H2611

עֲדֵי־
एक–क्षण–तक
H5704

גַע׃ רָֽ
क्षण
H7281

“इसे तू तब से जानता है जब बहुत पहले आदम को धरती पर भेजा गया था, दुष्ट जन का आनन्द बहुत िदनाें नहीं िटकता हैं। एसेा व्यिक्त िजसे परमेश्वर की 
िचन्ता नहीं है वह थोड़े समय के िलये आनिन्दत होता है।

אִם־6
यिद

יַעֲלֶה֣
चढे़
H5927

לַשָּׁמַיִ֣ם
आकाश–तक
H8064

שִׂיא֑וֹ
उसकी–ऊँचाइ�
H7863

וְר֝אֹשׁ֗וֹ
और–उसका–िसर

לָעָ֥ב
बादल–को
H5645

יעַ׃ יַגִּֽ
पहुचँे
H5060

चाहे दुष्ट व्यिक्त का अिभमान नभ छू जाये, और उसका िसर बादलाें को छू जाये,

֭גֶלֲלו7ֹ כְּֽ
अपनी–गोबर–की–तरह
H1561

לָנֶצַ֣ח
सदा–के–िलए
H5331

יאֹבֵד֑
वह–नष्ट–होगा
H0006

יו אָ֗ רֹ֝
देखने–वाले
H7200

יאֹמְר֥וּ
कहेंगे
H0559

אַיּֽוֹ׃
कहाँ–है–वह
H0335

िकन्तु वह सदा के िलये नष्ट हो जायेगा जैसे स्वयं उसका देहमल नष्ट होगा। वे लोग जो उसको जानते हैं कहेंगे, ‘वह कहाँ है’

כַּחֲל֣וֹם8
स्वप्न–की–तरह
H2472

יָע֭וּף
वह–उड़–जाएगा

א ֹ֣ וְל
और–नहीं
H3808

יִמְצָא֑וּהוּ
वे–उसे–पाएंगे
H4672

ד וְיֻ֝דַּ֗
और–भगाया–जाएगा
H5074

כְּחֶזְי֥וֹן
जैसे–दश�न
H2384

יְלָה׃ לָֽ
रात–का
H3915

वह एसेे िवलुप्त होगा जैसे स्वप्न शीघ्र ही कहीं उड़ जाता है। िफर कभी कोइ� उसको देख नहीं सकेगा, वह नष्ट हो जायेगा, उसे रात के स्वप्न की तरह हाँक िदया 
जायेगा।

עַיִ֣ן9
आखँ

שְׁזָ֭פַתּוּ
देखती–थी
H7805

א ֹ֣ וְל
और–नहीं
H3808

תוֹסִ֑יף
िफर–होगी
H3254

וְלאֹ־
और–नहीं
H3808

וֹד ע֝֗
िफर
H5750

נּוּ תְּשׁוּרֶ֥
उसे–देखेगी
H7789

מְקוֹמֽוֹ׃
उसका–स्थान
H4725
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वे व्यिक्त िजन्हाेंने उसे देखा था िफर कभी नहीं देखेंगे। उसका पिरवार िफर कभी उसको नहीं देख पायेगा।

נָיו10 בָּ֭
उसके–पुत्र

יְרַצּ֣וּ
खुश–करेंगे
H7521

ים דַלִּ֑
गरीबाें–को
H1800

יו וְיָ֝דָ֗
और–उसके–हाथ
H3027

בְנָה תָּשֵׁ֥
लौटाएंगे
H7725

אוֹנֽוֹ׃
उसका–धन
H0202

जो कुछ भी उसने (दुष्ट) गरीबाें से िलया था उसकी संताने चुकायेंगी। उनको अपने ही हाथाें से अपना धन लौटाना होगा।

עַצְ֭מוֹתָיו11
उसकी–हिड्डयाँ
H6106

מָלְא֣וּ
भरी–थीं
H4390

]עלומו[
उसकी–जवानी–से
H5934

)עֲלוּמָי֑ו(
उसकी–जवानी
H5934

וְעִ֝מּ֗וֹ
और–उसके–साथ

עַל־
धूल–पर

עָפָ֥ר
धूल
H6083

ב׃ תִּשְׁכָּֽ
वह–लेटेगी
H7901

जब वह जवान था, उसकी काया मजबूत थी, िकन्तु वह शीघ्र ही िमट्टी हो जायेगी।

אִם־12
यिद

יק תַּמְתִּ֣
मीठी–हो
H4985

יו בְּפִ֣
उसके–मुहँ–में
H6310

רָעָה֑
बुराइ�

נָּה יַכְ֝חִידֶ֗
वह–उसे–िछपाएगा
H3582

חַת תַּ֣
नीचे
H8478

לְשׁוֹנֽוֹ׃
अपनी–जीभ–के
H3956

“दुष्ट के मुख को दुष्टता बड़ी मीठी लगती है, वह उसको अपनी जीभ के नीचे छुपा लेगा।

ל13 יַחְמֹ֣
वह–दया–करेगा
H2550

עָלֶ֭יהָ
उस–पर

א ֹ֣ וְל
और–नहीं
H3808

יַֽעַזְבֶנָּ֑ה
वह–उसे–छोड़ेगा

נָּה וְיִ֝מְנָעֶ֗
और–वह–उसे–रोकेगा
H4513

בְּת֣וֹךְ
बीच–में
H8432

חִכּֽוֹ׃
अपने–तालू–के
H2441

बुरा व्यिक्त उस बुराइ� को थामे हुये रहेगा, उसका दूर हो जाना उसको कभी नहीं भायेगा, सो वह उसे अपने मुहँ में ही थामे रहेगा।

לַחְ֭מו14ֹ
उसका–भोजन
H3899

בְּמֵעָי֣ו
उसकी–अंतिड़याें–में
H4578

ךְ נֶהְפָּ֑
बदल–जाएगा
H2015

ת מְרוֹרַ֖
ज़हर
H4846

פְּתָנִי֣ם
साँपाें–की
H6620

בְּקִרְבּֽוֹ׃
उसके–अंदर
H7130

िकन्तु उसके पेट में उसका भोजन जहर बन जायेगा, वह उसके भीतर एसेे बन जायेगा जैसे िकसी नाग के िवष सा कड़वा जहर।

חַיִ֣ל15
धन
H2428

בָּ֭לַע
उसने–िनगला
H1104

וַיְקִאֶנּ֑וּ
और–वह–उसे–उलटेगा
H6958

בִּטְנ֗וֹ מִ֝
उसके–पेट–से
H0990

נּוּ יוֹרִשֶׁ֥
उसे–िनकालेगा
H3423

ל׃ אֵֽ
इ�श्वर
H0410

दुष्ट सम्पित्तयाें को िनगल जाता है िकन्तु वह उन्हें बाहर ही उगलेगा। परमेश्वर दुष्ट के पेट से उनको उगलवायेगा।

ראֹשׁ־16
िसर
H7219

פְּתָנִ֥ים
साँपाें–की
H6620

יִינָק֑
वह–चूसेगा
H3243

הוּ הַרְגֵ֗ ֝ תַּֽ
उसे–मारेगी
H2026

לְשׁ֣וֹן
जीभ
H3956

ה׃ אֶפְעֶֽ
नाग–की
H0660

दुष्ट जन साँपाें के िवष को चूस लेगा िकन्तु साँपाें के िवषैले दाँत उसे मार डालेंगे।

אַל־17
नहीं
H0408

יֵרֶ֥א
वह–देखेगा
H7200

בִפְלַגּ֑וֹת
धाराआें–को
H6390

י נַהֲרֵ֥
निदयाें–की
H5104

י נַחֲ֝לֵ֗
नालाें–की

דְּבַשׁ֣
शहद
H1706

ה׃ וְחֶמְאָֽ
और–मख्खन

िफर दुष्ट जन देखने का आनन्द नहीं लेंगे एसेी उन निदयाें का जो शहद और मलाइ� िलये बहा करती हैं।

יב18 מֵשִׁ֣
लौटाने–वाला
H7725

יָגָ֭ע
पिरश्रम
H3022

א ֹ֣ וְל
और–नहीं
H3808

יִבְלָע֑
वह–िनगलेगा
H1104

יל כְּחֵ֥
जैसे–धन
H2428

מוּרָת֗וֹ תְּ֝
उसके–िविनमय–का
H8545

א ֹ֣ וְל
और–नहीं
H3808

יַעֲלֹֽס׃
वह–आनंिदत–होगा
H5965

दुष्ट को उसका लाभ वापस करने को दबाया जायेगा। उसको उन वस्तुआें का आनन्द नहीं लेने िदया जायेगा िजनके िलये उसने पिरश्रम िकया है।

י־19 כִּֽ
क्याेंिक

צַּץ רִ֭
उसने–कुचला
H7533

עָזַב֣
त्यागा

ים דַּלִּ֑
गरीबाें–को
H1800

יִת בַּ֥
घर

גָּזַ֝֗ל
उसने–लूटा
H1497

א ֹ֣ וְל
और–नहीं
H3808

יִבֶנֵֽהוּ׃
वह–उसे–बनाएगा
H1129

क्याेंिक उस दुष्ट जन ने दीन जन से उिचत व्यवहार नहीं िकया। उसने उनकी परवाह नहीं की और उसने उनकी वस्तुएें छीन ली थी, जो घर िकसी और ने 
बनाये थे उसने वे हिथयाये थे।
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י 20 ׀כִּ֤
क्याेंिक

לאֹ־
नहीं
H3808

יָדַ֣ע
वह–जानता–था
H3045

שָׁלֵו֣
शांित
H7961

בְּבִטְנ֑וֹ
अपने–पेट–में
H0990

חֲמוּד֗וֹ בַּ֝
अपनी–लालसा–से

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

ט׃ יְמַלֵּֽ
वह–बचाएगा
H4422

“दुष्ट जन कभी भी तृप्त नहीं होता है, उसका धन उसको नहीं बचा सकता है।

אֵין־21
नहीं–है
H0369

יד שָׂרִ֥
बचा–हुआ
H8300

לְאָכְל֑וֹ
उसके–खाने–के–िलए
H0400

עַל־
इसिलए

ן כֵּ֝֗
इसिलए

לאֹ־
नहीं
H3808

יל יָחִ֥
रहेगी

טוּבֽוֹ׃
उसकी–भलाइ�
H2898

जब वह खाता है तो कुछ नहीं छोड़ता है, सो उसकी सफलता बनी नहीं रहेगी।

אות22 ֹ֣ בִּמְל
भरपूर–होने–पर
H4390

שִׂפְ֭קוֹ
उसकी–प्रचुरता–की

יֵצֶ֣ר
उस–पर–संकट–होगा
H3334

ל֑וֹ
उसे

כָּל־
सब
H3605

יַד֖
हाथ
H3027

עָמֵל֣
दुखी–का

נּוּ׃ תְּבוֹאֶֽ
उस–पर–आएगा
H0935

जब दुष्ट जन के पास भरपूर होगा तभी दु:खाें का पहाड़ उस पर टूटेगा।

י 23 ׀יְהִ֤
यह–होगा
H1961

א לְמַלֵּ֬
भरने–के–िलए
H4390

בִטְנ֗וֹ
उसका–पेट
H0990

שַׁלַּח־ יְֽ
वह–भेजेगा
H7971

בּ֭וֹ
उस–पर

חֲר֣וֹן
ज्वाला
H2740

אַפּ֑וֹ
अपने–क्रोध–का
H0639

וְיַמְטֵ֥ר
और–वह–बरसाएगा
H4305

ימוֹ לֵ֗ עָ֝
उस–पर

בִּלְחוּמֽוֹ׃
उसके–लड़ने–में
H3894

दुष्ट जन वह सब कुछ खा चुकेगा िजसे वह खाना चाहता है। परमेश्वर अपना धधकता क्रोध उस पर डालेगा। उस दुष्ट व्यिक्त पर परमेश्वर दण्ड बरसायेगा।

יִבְ֭רַח24
वह–भागेगा
H1272

מִנֵּ֣שֶׁק
हिथयार–से
H5402

בַּרְזֶל֑
लोहे–के
H1270

הוּ חְלְפֵ֗ תַּ֝
उसे–भेदेगा
H2498

שֶׁת קֶ֣
धनुष
H7198

ׁה׃ נְחוּשָֽ
काँसे–की
H5154

सम्भव है िक वह दुष्ट लोहे की तलवार से बच िनकले, िकन्तु कहीं से काँसे का बाण उसको मार िगरायेगा।

25֮ שָׁלַף
वह–खींचेगा
H8025

וַיֵּצֵא֪
और–िनकलेगा
H3318

וָה֥ מִגֵּ֫
शरीर–से
H1465

וּבָ֭רָק
और–िबजली

מְּרֹרָת֥וֹ מִֽ
उसके–िपत्त–से
H4846

יַהֲלֹ֗ךְ
चलेगी
H1980

עָלָ֥יו
उस–पर

ים׃ אֵמִֽ
आतंक
H0367

वह काँसे का बाण उसके शरीर के आर पार होगा और उसकी पीठ भेद कर िनकल जायेगा। उस बाण की चमचमाती हुइ� नाेंक उसके िजगर को भेद जायेगी 
और वह भय से आतंिकत हो जायेगा।

כָּל־26
सब
H3605

֮ חֹשֶׁךְ
अंधकार
H2822

טָמ֪וּן
िछपा–है
H2934

לִצְפּ֫וּנָי֥ו
उसके–खजानाें–के–िलए
H6845

אָכְלֵהוּ תְּ֭
उसे–खाएगी
H0398

אֵשׁ֣
आग
H0784

א־ ֹֽ ל
नहीं
H3808

ח נֻפָּ֑
फंूकी–गइ�
H5301

יֵרַ֖ע
बुरा–होगा
H3415

יד שָׂרִ֣
बचा–हुआ
H8300

בְּאָהֳלֽוֹ׃
उसके–तम्बू–में
H0168

उसके सब खजाने नष्ट हो जायेंगे, एक एसेी आग िजसे िकसी ने नहीं जलाया उसको नष्ट करेगी, वह आग उनको जो उसके घर में बचे हैं नष्ट कर डालेगी।

יְגַלּ֣ו27ּ
प्रकट–करेंगे
H1540

שָׁמַיִ֣ם
आकाश
H8064

עֲוֹנ֑וֹ
उसका–अधम�
H5771

רֶץ וְאֶ֝֗
और–पृथ्वी
H0776

מָ֥ה מִתְקוֹמָ֘
उसके–िवरुद्ध–उठेगी

לֽוֹ׃
उसके–िवरुद्ध

स्वग� प्रमािणत करेगा िक वह दुष्ट अपराधी है, यह गवाही धरती उसके िवरुद्ध देगी।

יִגֶ֭ל28
बह–जाएगी
H1540

יְב֣וּל
उपज
H2981

בֵּית֑וֹ
उसके–घर–की

נִגָּ֝ר֗וֹת
बहती–हुइ�
H5064

בְּי֣וֹם
िदन–में
H3117

אַפּֽוֹ׃
उसके–क्रोध–के
H0639

जो कुछ भी उसके घर में है, वह परमेश्वर के क्रोध की बाढ़ में बह जायेगा।
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׀זֶה֤ 29
यह
H2088

לֶק־ חֵֽ
भाग

אָדָ֣ם
आदमी–का
H0120

שָׁע רָ֭
दुष्ट
H7563

ים מֵאֱלֹהִ֑
इ�श्वर–से
H0430

וְנַחֲלַ֖ת
और–िवरासत
H5159

אִמְר֣וֹ
उसके–वचन–की
H0561

ל׃ מֵאֵֽ
इ�श्वर–से
H0410

פ
—

यह वही है िजसे परमेश्वर दुष्टाें के साथ करने की योजना रचता है। यह वही है जैसा परमेश्वर उन्हें देने की योजना रचता है।”
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